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Het taalportfolio Frans is een hulpmiddel om jezelf te leren beoordelen; om vast te stellen wat je al 
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we Can!
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LEZEN

Ik kan…
met 

gemak

met 

moeite

nog 

niet

correspondentie lezen

1. een brief of e-mail begrijpen. 

Bijv. mededeling over verblijfplaats tijdens vakantie

2. standaardbrieven of een algemene kennisgeving over bekende 

onderwerpen begrijpen. (A2+) Bijv. bevestiging van een vakantieverblijf 

per mail

oriënterend lezen

3. specifieke informatie opzoeken en begrijpen.

Bijv. in folder een activiteit zoeken voor dagje uit

4. advertenties met weinig afkortingen begrijpen. 

Bijv. advertentie voor een baan, voor een evenement

5. in lijsten, overzichten en formulieren specifieke informatie  

opzoeken en begrijpen. Bijv. gerechten op een menukaart, bestelformulier

6. borden en mededelingen begrijpen.  

Bijv. informatieborden in een station, museum

lezen om informatie op te doen

7. specifieke informatie begrijpen in teksten. 

8. de hoofdlijn begrijpen van teksten in een tijdschrift, krant of op een website.

9. teksten over bekende onderwerpen begrijpen. 

Bijv. programma voor excursie, profiel op sociale media

10. audiovisueel materiaal begrijpen door mee te lezen. Bijv. beknopte 

teksten op dia’s van een PowerPoint-presentatie over een bekend onderwerp

instructies lezen

11. korte en gestructureerde instructies begrijpen. Bijv. instructies in 

een lift, bereidingswijze op verpakkingen van voedingsmiddelen

12. eenvoudige regels en bepalingen begrijpen. (A2+) Bijv. regels in een 

museum, veiligheidsvoorschriften in een vliegtuig

6. Checklist A2

Wat kun je al in de vreemde taal? Kun je het al met gemak of moet je er nog hard over nadenken? 

Kost het je veel moeite of lukt het naar jouw gevoel misschien nog helemaal niet?

Kruis aan wat op jou van toepassing is.




